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See the notice on TED website

527888-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de leasing financier – Udzielenie limitu leasingowego w kwocie 
110.000.000,00 złotych netto na zakup taboru z wyposażeniem dodatkowym oraz maszyn
OJ S 145/2026 30/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Miejskie Przedsiębiorstwo Oczyszczania w m. st. Warszawie sp. z o.o.
Adresse électronique: bzp@mpo.com.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Logement et équipements collectifs

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Udzielenie limitu leasingowego w kwocie 110.000.000,00 złotych netto na zakup taboru 
z wyposażeniem dodatkowym oraz maszyn
Description: Przedmiotem zamówienia jest udzielenie limitu leasingowego o łącznej wartości 
110.000.000,00 zł netto na zakup taboru m.in. pojazdów specjalnych (w tym: pojazdów do 
odbioru odpadów, pojazdów kontenerowych, pojazdów do dezynfekcji pojemników na odpady, 
pojazdów asenizacyjnych), sprzętu ciężkiego (w tym: ładowarek i koparek kołowych) oraz 
innych pojazdów i maszyn (w tym: rozdrabniarek do odpadów zielonych i 
wielkogabarytowych), niezbędnych do prowadzenia działalności operacyjnej Zamawiającego a 
także wyposażenia dodatkowego do pojazdów (wagi, czytniki RFID, lokalizatory GPS, kamery 
360 st.) niezbędnego do prawidłowej realizacji zadań Spółki, zgodnie z wymaganiami 
określonymi w SWZ.
Identifiant de la procédure: adc6e4cd-dd33-4029-9e9d-bb770eea594b
Identifiant interne: RZP.27.23.2026.KB
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66114000 Services de leasing financier

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Obozowa 43  
Ville: Warszawa
Code postal: 01-161
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/527888-2026
mailto:bzp@mpo.com.pl
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Informations complémentaires: Ilekroć w niniejszym ogłoszeniu zastosowane jest pojęcie 
„ustawa” lub "ustawa Pzp", bez bliższego określenia, o jaką ustawę chodzi, dotyczy ono 
ustawy z dn.11 września 2019 r.– Prawo zamówień publicznych (tekst jedn. Dz.U. z 2024 r. 
poz. 1320 ze.zm.)
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art.108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 
ustawy Pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 
ustawy Pzp
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 
2 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: art. 108 ust. 
1 pkt 1 ustawy Pzp; art., 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (tekst jedn. Dz.U. z 2025 r. 
poz. 514)
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp oraz Zamawiający wykluczy z postępowania 
Wykonawców w stosunku do których zachodzą przesłanki wykluczenia wskazane w art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE L 229 z 31.07.2014, str. 1, z późn. zm.), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 
Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833
/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 08.04.2022, str. 1) (z późniejszymi zmianami 
brzmienia art. 5k)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Udzielenie limitu leasingowego w kwocie 110.000.000,00 złotych netto na zakup taboru 
z wyposażeniem dodatkowym oraz maszyn
Description: Przedmiotem zamówienia jest udzielenie limitu leasingowego o łącznej wartości 
110.000.000,00 zł netto na zakup taboru m.in. pojazdów specjalnych (w tym: pojazdów do 
odbioru odpadów, pojazdów kontenerowych, pojazdów do dezynfekcji pojemników na odpady, 
pojazdów asenizacyjnych), sprzętu ciężkiego (w tym: ładowarek i koparek kołowych) oraz 
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innych pojazdów i maszyn (w tym: rozdrabniarek do odpadów zielonych i 
wielkogabarytowych), niezbędnych do prowadzenia działalności operacyjnej Zamawiającego a 
także wyposażenia dodatkowego do pojazdów (wagi, czytniki RFID, lokalizatory GPS, kamery 
360 st.) niezbędnego do prawidłowej realizacji zadań Spółki. Wszystkie pojazdy, wyposażenie 
dodatkowe pojazdów oraz maszyny finansowane w ramach udzielonego limitu leasingowego 
będą fabrycznie nowe. Pojazdy będą napędzane olejem napędowym lub gazem CNG. 
Pojedyncze egzemplarze mogą stanowić pojazdy elektryczne i benzynowe. Dostępność limitu 
wynosić będzie 18 miesięcy od dnia zawarcia umowy o udzielenie limitu leasingowego. W 
okresie dostępności limitu Zamawiający będzie zawierał z Wykonawcą umowy leasingu do 
wyczerpania udzielonego limitu. Każda umowa leasingu zawierana będzie na warunkach 
określonych w części „Projektowane Postanowienia Umowy" SWZ z uwzględnieniem 
odpowiednich zapisów zawartych w części „Warunki dotyczące limitu leasingowego". 
Zamawiający będzie dokonywał wyboru dostawców przedmiotów leasingu w odrębnych 
postępowaniach o udzielenie zamówienia publicznego. Mogą wystąpić przypadki zakupów 
przedmiotu leasingu z pominięciem zamówień publicznych o ile wartość przedmiotu leasingu 
nie przekroczy progu stosowalności Ustawy Prawo zamówień publicznych. W ramach 
udzielonego limitu leasingowego Zamawiający planuje nabywać (dane szacunkowe): 1. 
pojazdy (różne rodzaje), sprzęt ciężki i maszyny o łącznej wartości około 103.500.000,00 PLN 
2. dodatkowe wyposażenie pojazdów o łącznej wartości około 6.500.000 PLN Wybrane 
pojazdy dostarczane do Zamawiającego, będą przystosowane do późniejszego montażu 
wybranych elementów wyposażenia wymienionych w pkt. 2 powyżej. W sytuacji, gdy pojazd 
będzie wymagał doposażenia to w pierwszej kolejności będą zawierane umowy leasingu na 
pojazdy. Następnie pojazdy będą doposażane w wybrane urządzenia wymienione w pkt. 2 
powyżej, na które Zamawiający będzie zawierał odrębne umowy leasingu. Zamawiający 
dopuszcza zawieranie aneksów do każdej umowy leasingu regulujących zmianę wartości 
przedmiotu leasingu, zmianę harmonogramu. Zamawiający dopuszcza również, zawarcie 
umowy leasingu na pojazd wraz z wyposażeniem dodatkowym. Urządzenia wymienione w pkt. 
2 powyżej, po montażu na pojeździe, będą stanowić wraz z pojazdem jeden środek trwały. 
Doposażenie pojazdów nie będzie miało wpływu na gwarancję nowo zakupionych pojazdów, 
zaś Wykonawca (Finansujący) wyraża zgodę na takie doposażenie. Szczegółowy Opis 
Przedmiotu Zamówienia znajduje się w SWZ.
Identifiant interne: RZP.27.23.2026.KB

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66114000 Services de leasing financier
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega sobie prawo do niewykorzystania pełnego 
przyznanego limitu. W takim przypadku Wykonawcy (Finansującemu) nie będzie przysługiwać 
jakiekolwiek wynagrodzenie oraz jakiekolwiek roszczenie odszkodowawcze za 
niewykorzystaną część limitu. Zamawiający gwarantuje wykorzystanie limitu leasingowego w 
wysokości 60 000 000,00 zł netto. Zamawiający zastrzega sobie prawo do realizacji, na 
zasadach prawa opcji, zakresu zamówienia obejmującego wykorzystanie środków 
pochodzących z limitu w wysokości do 50 000 000,00 zł netto (czyli różnicy wynikającej z 
maksymalnej przewidywanej do wykorzystania kwoty limitu leasingowego /tj. 110 000 000,00 
zł netto/ oraz gwarantowanej kwoty wykorzystania limitu /tj. 60 000 000,00 zł netto/). Obecnie 
Zamawiający nie jest w stanie określić konkretnej kwoty wykorzystanego przez siebie limitu 
leasingowego w ramach umowy, ponieważ jest ona uzależniona od wyników postępowań o 
udzielenie zamówień publicznych na zakup i dostawę pojazdów, maszyn oraz wyposażenia. 
W przypadku skorzystania z prawa opcji, wykorzystanie kwoty limitu leasingowego będzie 
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następować na zasadach określonych w OPZ i Umowie Limitu w drodze zawierania umów 
leasingu. Skorzystanie z prawa opcji uzależnione będzie od decyzji Zamawiającego w 
przypadku, gdy w wyniku rozstrzygnięcia poszczególnych postępowań o udzielenie zamówień 
publicznych na zakup i dostawę pojazdów, maszyn oraz wyposażenia dojdzie do konieczności 
zapłaty cen za poszczególne pojazdy, maszyny i wyposażenie, których łączna suma 
przekracza przewidywaną przez Zamawiającego gwarantowaną kwotę limitu leasingowego (tj. 
60 000 000,00 zł netto). W razie skorzystania z prawa opcji na Wykonawcę nałożony w ten 
sposób zostanie obowiązek realizacji zamówienia do ustalonej w ramach prawa opcji wartości 
maksymalnej opcji, na warunkach zawartej umowy, bez konieczności negocjacji między 
Stronami.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Obozowa 43  
Ville: Warszawa
Code postal: 01-161
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 18 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena oferty brutto (koszty finansowania) Waga – 100 %
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://mpowarszawa.ezamawiajacy.pl/pn/mpowarszawa
/demand/293071/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://mpowarszawa.ezamawiajacy.pl/pn/mpowarszawa/demand
/293071/notice/public/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)

https://mpowarszawa.ezamawiajacy.pl/pn/mpowarszawa/demand/293071/notice/public/details
https://mpowarszawa.ezamawiajacy.pl/pn/mpowarszawa/demand/293071/notice/public/details
https://mpowarszawa.ezamawiajacy.pl/pn/mpowarszawa/demand/293071/notice/public/details
https://mpowarszawa.ezamawiajacy.pl/pn/mpowarszawa/demand/293071/notice/public/details
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Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 12/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 12/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Siedziba Zamawiającego, ul. Obozowa 43, 01161 Warszawa, POLSKA. Otwarcie ofert 
nastąpi poprzez odszyfrowanie wczytanych na Platformie ofert.
Informations complémentaires: Wykonawca pozostaje związany złożoną ofertą do dnia 
09.11.2026 r
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Informacje o terminach 
odwołania: 1.Terminy wniesienia odwołania: 1.1. odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej albo w terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 1.2. odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 2. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 1 powyżej wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 3. 
Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej 
oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 3.1. 30 dni od dnia publikacji w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 3.2. 6 miesięcy 
od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 4. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy Działu IX ustawy – Środki ochrony 
prawnej. Izba Odwoławcza. Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat 
procedur odwoławczych: Krajowa Izba Odwoławcza.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
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Nom officiel: Miejskie Przedsiębiorstwo Oczyszczania w m. st. Warszawie sp. z o.o.
Numéro d’enregistrement: 5272391342
Département: Dział Zamówień Publicznych
Adresse postale: ul. Obozowa 43
Ville: Warszawa
Code postal: 01-161
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Miejskie Przedsiębiorstwo Oczyszczania w m.st. Warszawie sp. z o.o., Dział 
Zamówień Publicznych
Adresse électronique: bzp@mpo.com.pl
Téléphone: +48 223910100
Adresse internet: https://www.mpo.com.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587801
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
463890-2026
Principale raison du changement
: 

mailto:bzp@mpo.com.pl
https://www.mpo.com.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Mise à jour d’informations
Description
: 
Zmiana w sekcji 5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia: Termin składania ofert, Data 
otwarcia, Informacje dodatkowe (w zakresie zmiany terminu związania ofertą)

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001
Description des changements: Sekcja 5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia: Zamiast: 
Termin składania ofert: 31/07/2026 11:00 Powinno być: Termin składania ofert: 12/08/2026 11:
00 Zamiast: Data otwarcia: 31/07/2026 12:00 Powinno być: Data otwarcia: 12/08/2026 12:00 
Zamiast: Informacje dodatkowe: UWAGA: Wykonawca pozostaje związany złożoną ofertą do 
dnia 28.10.2026 r. Powinno być: Informacje dodatkowe: UWAGA: Wykonawca pozostaje 
związany złożoną ofertą do dnia 09.11.2026 r.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 3bc2af20-8068-4d1e-a4a5-3eef40a8081a  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 28/07/2026 13:26:14 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 527888-2026
Numéro de publication au JO S: 145/2026
Date de publication: 30/07/2026
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